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SOUS LE SIGNE DE SAXO – HISTOIRE, IDENTITÉ ET NATION

DANS LA GESTE DES DANOIS

Peter ANDERSEN, Frédérique HARRY, Simon LEBOUTEILLER, Caroline OLSSON,
Christian Bank PEDERSEN ET Jules PIET

Dans la plupart des pays européens, la constitution de l’identité nationale
est un phénomène dont l’on situe traditionnellement la naissance entre les XVIIIe

et XIXe siècles. Il en est de même pour le Danemark où la perte de la Norvège
en 1814 et  la  défaite  de  1864 face à  la  Prusse  et  à  l’Autriche revêtent  une
importance toute particulière. Les prémisses de ce phénomène sont toutefois
perceptibles dès le Moyen Âge, la Geste des Danois occupant à ce titre une place
primordiale. 

L’archevêque Absalon commandita cette œuvre que Saxo Grammaticus,
chanoine  de  Lund,  commença  vers  1180  et  acheva  vers  1210.  La  Geste  des
Danois propose une histoire monumentale des souverains danois sur plus de
2 000  ans.  Saxo  commence  par  une  préface  incluant  une  description
géographique du Nord et consacre ensuite une première partie de son œuvre
aux rois mythiques du Danemark en faisant commencer le récit par l’ascension
au trône de Dan, le fondateur éponyme de la nation danoise. Dans un second
temps, il aborde les règnes successifs des souverains historiques, de Harald à la
Dent Bleue, que l’historiographie traditionnelle présente comme l’unificateur et
l’évangélisateur du Danemark, à Valdemar le Grand.

Si cette immense fresque latine connaît une diffusion limitée au Moyen
Âge,  elle  bénéficie  d’un  important  regain d’intérêt  dès  le  début  de l’époque
moderne. Grâce à Saxo, le Danemark se dote d’un glorieux passé et, à certains
égards, la Geste des Danois apparaît comme un texte fondateur à l’image de l’Iliade
en Grèce, de l’Énéide en Italie, de la Chanson de Roland en France et de la Chanson
des Nibelungen en Allemagne. Avec l’édition princeps de 1514, la  Geste des Danois
devient une référence incontournable pour l’historiographie danoise jusqu’au
Siècle  des  Lumières,  tandis  qu’elle  suscite  une  lecture  plus  hostile  du  côté
suédois.  Si  les  historiens  actuels  se  montrent  plus  prudents  à  l’égard  de  la
véracité  des  récits,  la  Geste  des  Danois reste  aujourd’hui  encore  une  source
centrale pour étudier le Danemark médiéval et est à ce titre perçue comme le
grand  classique  du  Moyen  Âge  danois.  Elle  demeure  toutefois  une  œuvre
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PETER ANDERSEN ET ALII

relativement méconnue à l’étranger, même si elle a inspiré plusieurs réécritures
célèbres, en premier lieu les légendes de Guillaume Tell en Suisse et de Hamlet
en Angleterre.

La Geste des Danois fut l’objet de notre colloque international organisé les
23  et  24  juin  2023  dans  l’Auditorium  du  Château  de  Caen.  Le  comité
scientifique réunissait huit spécialistes issus de six universités, Peter Andersen
(Strasbourg),  Ingvil  Brügger  Budal  (Bergen),  François  Émion  (Paris),
Frédérique Harry (Paris), Simon Lebouteiller (Caen), Caroline Olsson (Lyon),
Christian  Bank  Pedersen  (Caen)  et  Jules  Piet  (Strasbourg).  Il  était  soutenu
financièrement par les unités de recherche ERLIS (UR 4254, Caen), LCE (UR
1853,  Lyon 2),  ARCHE (UMR 3400,  Strasbourg)  et  REIGENN (UR 3556,
Paris). Il bénéficiait aussi de subventions de l’Université de Caen Normandie,
de  la  communauté  urbaine  de  Caen  la  Mer  et  Undervisnings-  og  Forsknings-
ministeriet (ministère danois de l’éducation et de la recherche).

Le colloque entendait mettre en lumière la  constitution d’une identité
nationale  danoise  en se  focalisant  notamment,  mais  non exclusivement,  sur
Saxo  et  son  œuvre.  Certaines  contributions  portaient  ainsi  sur  les  textes
antérieurs à la Geste des Danois, par exemple pour confronter le récit de Saxo aux
différentes traditions historiographiques et sa réception avant l’édition de 1514.
D’autres  communications  abordaient  la  période  durant  laquelle  cette  œuvre
était considérée comme une « Bible » nationale, surtout à l’occasion des conflits
avec  la  Suède,  et  son  rôle  dans  la  naissance  d’une  historiographie  danoise
moderne. La réception contemporaine de Saxo fut aussi évoquée, notamment à
travers ses nombreuses traductions et la réappropriation dans la littérature et la
production audiovisuelle.

Le  colloque  comprenait  douze  conférences,  six  en  français  et  six  en
anglais,  François  Émion,  maître  de  conférences  en  études  scandinaves  à
Sorbonne Université ayant dû renoncer à la contribution qu’il avait annoncée
sur  Le témoignage  de  Saxo  chez  Georges  Dumézil.  En ouverture  du  colloque,  la
keynote speaker Mia Münster-Swendsen, professeure à l’Université de Roskilde,
proposa une conférence intitulée (Re)constructing the Past – Saxo and Contemporary
European  Historiographies.  Pour  des  raisons  personnelles,  elle  ne  fut  pas  en
mesure  de  publier  sa  conférence  non  plus.  Le  présent  volume  agence  les
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SOUS LE SIGNE DE SAXO...

contributions  de  manière  thématique dans l’ordre  de  leur présentation.  Aux
onze contributions issues des conférences s’ajoute une édition critique des Reges
Daniæ, distiques composés en 1602 d’après la Geste des Danois par Jon Jacobsen
dit le Vénusin.

La  première  contribution  est  une  introduction  générale  à  l’œuvre  de
Saxo, présentée conjointement par Jules Piet,  docteur en études nordiques à
l’Université de Strasbourg et auteur d’une thèse sur l’évhémérisme chez Saxo et
Snorri  (2023),  et  Peter  Andersen,  professeur  en  études  germaniques  à
l’Université  de  Strasbourg  et  auteur  en  2012  de  l’ouvrage  Nordens  Gotiske
Storhedstid (La grandeur gothique  du Nord),  avec une édition  princeps de l’Umbra
Saxonis  (L’ombre  de  Saxo)  de  Petreius  (1579).  La  contribution  de  Piet  et
Andersen  décrit  les  sources  avérées  de  la  Geste  des  Danois,  les  témoignages
relatifs au poète et à son nom depuis le XIIe siècle, ainsi que l’édition princeps de
1514 et les quatre fragments qui la corrigent partiellement, avant de résumer le
contenu des 16 livres qui composent l’œuvre. 

Dans la seconde contribution, Caroline Olsson, maîtresse de conférences
en études scandinaves à l’Université Lumière Lyon 2 et spécialiste de l’époque
viking dans le roman historique, aborde l’actualité de Saxo en tant que source
primaire de la série Vikings de Michael Hirst (2013-2020). À l’échelle mondiale,
la célébrité de cette production de la chaîne  History dépasse l’œuvre qui a été
une des sources d’inspiration pour les 89 épisodes des différentes saisons.

Les trois contributions suivantes,  celles de Francesco Sangriso,  Victor
Frans  et  Simon  Lebouteiller,  concernent  en  premier  lieu  la  question  des
supposées  sources  norroises  de  Saxo.  D’abord,  Francesco  Sangriso,  fellow
honoraire en philologie germanique à l’Université de Gênes et spécialiste de la
Heimskringla que  l’on  attribue  traditionnellement  à  Snorri  Sturluson,  discute
l’importance d’Odin dans les œuvres historiographiques de Saxo et Snorri et
compare  le  rôle  de  ce  personnage  mythique  dans  la  Geste  des  Danois et  la
Heimskringla.  Ensuite,  Victor  Frans,  doctorant  en  études  scandinaves  à
l’Université  d’Oslo qui mène des  recherches  sur la  poésie norroise dans les
sagas,  s’intéresse  aux  runes  dont  Saxo  se  réclame  et  analyse  leur  possible
influence sur la Geste des Danois. Dans la dernière contribution de cette section,
Simon Lebouteiller, maître de conférences en études nordiques à l’Université de
Caen Normandie et auteur en 2016 d’une thèse sur les formes de pacification et
les rituels de paix en Scandinavie de la période viking au XIII  siècle, analyse laᵉ

Geste  des  Danois sous  cet  angle  tout  en  s’interrogeant  sur  les  modèles  du
souverain  pacificateur  que  Saxo  propose  dans  son  œuvre,  en  examinant  la
figure légendaire de Skioldus et celle historique d’Éric le Toujours-Bon qui prit
le  pouvoir  en  1095  après  une  période  de  troubles  au  Danemark  selon  les
traditions historiographiques danoises.

La section thématique suivante comprend trois contributions sur Saxo et
sa vision de l’Europe. Dans la première,  Jules Piet  s’intéresse au sud-est du
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continent en analysant la représentation de la Grèce et des Grecs chez Saxo.
Aleksandr Musin, anciennement directeur de recherche en histoire à l’Académie
des sciences de Russie à Saint-Pétersbourg, actuellement membre de l’Académie
polonaise des sciences et  accueilli  par l’Université de Caen dans le cadre du
programme d’accueil PAUSE pour les chercheurs en exil, oriente son regard
plus au nord et s’interroge sur la vision que Saxo esquisse de l’espace habité par
les  Slaves  orientaux.  La  section  se  termine  par  la  contribution  de  Jonas
Wellendorf,  professeur  associé  à  l’Université  de  Californie,  Berkeley,  et
spécialiste  de  littérature  norroise  et  latine,  dans  laquelle  il  se  penche sur  le
Chronicon Lethrense (Chronique de Lejre). Ce texte, qui est généralement considéré
comme  antérieur  à  la  Geste  des  Danois,  présente  en  effet  des  similitudes
structurelles avec l’œuvre de Saxo malgré sa brièveté.

La dernière section se concentre sur la légende d’Amlethus et comporte
également trois contributions. La première est une étude conjointe de Victor
Barabino,  docteur  en  histoire  médiévale  grâce  à  une  thèse  sur  les  cultures
guerrières dans la Scandinavie médiévale, soutenue en 2023 à l’Université de
Caen Normandie,  et  Alban Gautier,  professeur d’histoire médiévale dans ce
même établissement et spécialiste de l’Angleterre anglo-saxonne et de l’Europe
du Nord au Haut Moyen Âge. Barabino et Gautier analysent la réception de la
légende d’Amleth et l’apport de Saxo au récent succès cinématographique de
Robert  Eggers,  The  Northmen (2022).  Ensuite,  Peter  Andersen  recense  les
évocations  d’Amlethus,  un  personnage  qu’il  considère  comme  le  fruit  de
l’imagination de Saxo, de la  Geste des Danois à l’incarnation du prince comme
protagoniste du drame de Shakespeare. La contribution inclut une reproduction
des dix  illustrations les  plus  anciennes du prince,  deux xylographies  et  huit
dessins dont quatre en couleurs.

La dernière contribution est celle de Christian Bank Pedersen, maître de
conférences  HDR  en  études  nordiques  à  l’Université  de  Caen  et  ancien
directeur de son département. Spécialiste de littérature scandinave moderne et
contemporaine,  il  y  examine  le  roman  historique  de  Per  Olov  Enquist
Livläkarens besök (1999), traduit sous le titre Le Médecin personnel du roi (2000) qui
suit l’itinéraire du roi Christian VII dont le règne fut profondément marqué par
son déséquilibre mental. Comme Pedersen le révèle, Christian VII avait assisté
en 1768 à une représentation de Hamlet au cours de son voyage en Angleterre.
Dans  une  perspective  psychologique,  voire  psychanalytique,  Pedersen
s’interroge sur les liens entre le prince du drame anglais et le roi qui vit son
double sur scène, en tout cas selon Enquist.

La dernière contribution du volume est une édition critique de poèmes
latins qui résument la Geste des Danois en une centaine de monologues. Ils furent
composés  en  1602  par  l’humaniste  danois  Jon  Jacobsen  le  Vénusin,  alors
professeur de physique de l’Université de Copenhague. Commandités par le roi
Christian IV,  ces  poèmes  étaient  destinés  à  orner  100  canons  produits  à
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Copenhague  et  à  Elseneur  entre  1603  et  1608.  Seuls  sept  d’entre  eux  ont
survécu après avoir passé de nombreuses décennies au fond de la Baie de Køge
au sud de Copenhague où ils avaient coulé avec le navire Dannebroge dans une
bataille contre la Suède. Les poèmes des canons perdus sont connus grâce à
plusieurs copies manuscrites et une édition de 1646. Pour la première fois, la
présente édition réunit l’intégralité des témoins textuels qui contiennent un total
de 135 monologues avec 542 vers différents. Seuls 400 d’entre eux décoraient la
première série des canons, les autres formant des variantes composées soit par
le Vénusin lui-même, soit par d’autres poètes ultérieurs. Dans les monologues,
chacun des monarques danois depuis Dan, le fondateur de la nation danoise,
raconte son règne. L’édition critique est accompagnée d’une traduction anglaise.

Cette  édition  critique  est  le  résultat  d’une  longue  recherche  ayant
commencé il y a près de vingt ans. Celle-ci a permis de réunir progressivement
la  plupart  des  manuscrits  conservant plus ou moins fidèlement  les vers  des
canons perdus. Malgré l’aide d’une multitude de personnes, cette recherche est
malheureusement encore incomplète.  De futures enquêtes permettront peut-
être  un  jour  de  (re)découvrir  d’autres  documents  dans  diverses  archives
scandinaves  sous  de  nouvelles  cotes.  Résidant  à  une  grande  distance
géographique des lieux de conservation de ces manuscrits et des sept canons
conservés,  l’éditeur  des  poèmes  exprime  sa  profonde  gratitude  à  tous  les
Allemands, Danois, Norvégiens et Suédois qui l’ont secondé dans sa quête en
entreprenant des recherches dans leurs archives respectives et en fournissant
des  numérisations.  Un  très  grand  merci  à  Ivo  Asmus  (Greifswald,
Universitätsbibliothek),  Robin Böckerman (Stockholm,  Kungliga  biblioteket),
Ole Louis Frantzen (Copenhague, Statens Forsvarshistoriske Museum), Magnus
Hill  Rasmussen  (Copenhague,  Krigsmuseet),  Mia  Jensen  (Copenhague,
Krigsmuseet),  Julie  Kofod  Hansen  (Køge,  Museum  Sydøstdanmark),  Tyge
Krogh (Copenhague, Rigsarkivet), Synnøve Midtbø Myking (Copenhague, Det
Kongelige Bibliotek), Palle Nielsen (Køge, Marineforening), Signe Pagh Milling
(Copenhague,  Det  Kongelige  Bibliotek),  Claus  Rohden  Melin  (Copenhague,
Nationalmuseet),  Emil  Sorknæs  (Copenhague,  Statens  Forsvarshistoriske
Museum),  Ingeborg  Ane  Støen  Lund  (Hurum,  Asker  kulturskole),  Anders
Toftgaard (Copenhague, Det Kongelige Bibliotek) et Rauno Vaara (Stockholm,
Armémuseum).  Sans le  soutien de toutes  ces  personnes,  dont  certaines  ont
aussi contribué à l’article du même auteur sur Amlethus, une édition critique
des poèmes du Vénusin n’aurait pas été possible.

Germaniste d’origine danoise sans formation latine, l’éditeur des  Reges
Daniæ tient  aussi  à  remercier  plusieurs  personnes  pour  l’aide  apportée
localement à Strasbourg, notamment Jean-Yves Bart (Maison Interuniversitaire
des Sciences de l’Homme Alsace, MISHA) pour la relecture des textes anglais,
et tout particulièrement Cannelle Dieu et Laure Petelot, étudiantes en master,
respectivement  en  philologie  classique  et  en  études  de  l’Antiquité,  et  leur
professeur Frédéric Chapot, professeur de latin et directeur de l’Institut de latin
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pour  la  relecture  des  transcriptions  latines  des  poèmes  et  leurs  traductions
anglaises. Grâce à la brillante maîtrise de la métrique latine de Cannelle Dieu et
Laure Petelot et leur fine connaissance des subtilités de la langue de Horace, de
nombreux contresens ont pu être évités.

Les  six  co-éditeurs  de  ce  volume  remercient  enfin  leurs  unités  de
recherche  respectives,  ainsi  que  l’Université  de  Caen  Normandie,  la
communauté urbaine de Caen la Mer et Undervisnings- og Forsnkingsministeriet, de
même que  la  revue  Source(s) d’avoir  accueilli  ces  actes  dans  un  volumineux
numéro spécial. Nous remercions ici tout particulièrement Nicolas Bourguinat,
directeur de rédaction, André Gounot, rédacteur en chef, et Guillaume Porte,
secrétaire de rédaction.

Comme il  l’est  rappelé dans la  première contribution à ce volume, la
Geste des Danois est avant tout connue grâce à l’édition princeps de 1514. Outre
cette version imprimée, il n’existe que quatre fragments manuscrits. À ce jour,
l’œuvre de Saxo a été rééditée onze fois en latin dans son intégralité et traduite
dans  dix  langues,  au  moins  jusqu’au  livre  IX.  Sauf  indication  contraire,  les
contributions s’appuient sur l’édition et les traductions de référence, à savoir les
textes latin et anglais de Karsten Friis-Jensen et Peter Fisher (2015) et le texte
français  de Jean-Pierre  Troadec (1995).  Ils  sont  cités avec  l’abréviation  GD,
suivie du livre,  du chapitre  et  de  la  section.  Dans les  listes  des  manuscrits,
éditions  et  traductions  ci-après,  ainsi  que  dans  les  douze  différentes
contributions, la validité des liens a été vérifiée à la clôture de la rédaction le
15/10/2024.

* * * 

Manuscrits

An :  Copenhague,  Det  Kongelige  Bibliotek,  NKS  869  g  4°  (« fragment
d’Angers »), parchemin, 4 feuillets, 1200/1210, GD I.3.1-4.8. 

En ligne : <http://www5.kb.dk/permalink/2006/manus/525/dan>

B1 :  Copenhague,  Det  Kongelige  Bibliotek,  NKS  570  2°  (« fragment  de
Lassen »), parchemin, 1 feuillet, vers 1300, GD VI.5.5-5.17.

En ligne : <http://www5.kb.dk/permalink/2006/manus/527/dan>

B2 : Copenhague, Det Kongelige Bibliotek, NKS 570 2° (« Kall Rasmussen »),
parchemin, 2 parties du même feuillet, vers 1300, GD VII.1.2-2.3. 

En ligne : <http://www5.kb.dk/permalink/2006/manus/527/dan>
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E :  Copenhague,  Det  Kongelige  Bibliotek,  NKS  570  2°  (« fragment  de
Plesner »),  parchemin,  1  feuillet  fragmentaire,  vers  1300,  GD XIV.35.4-
36.4.

En ligne : <http://www5.kb.dk/permalink/2006/manus/527/dan>

Éditions latines

Danorum  regum  heroumque  historiae  a  Saxone  Grammatico  conscripta,  Christiernus
PETRI (éd.), Paris, Josse Basse, 1514. 

En ligne (Iéna, Thüringer Universitäts- und Landesbibliothek, 2 Dan.II, 2) :
<https://collections.thulb.uni-jena.de/receive/HisBest_cbu_00003546>

En ligne (Munich, Bayerische Staatsbibliothek, 2 Hols. 13 r#Beibd.1) : 
<https://www.digitale-sammlungen.de/de/view/bsb10143869>

En ligne (Stockholm, Kungliga biblioteket, HS D461b) : 
<https://data.kb.se/dark-17759421>

SAXONIS GRAMMATICI, Danorum historiae libri XVI, Johannes OPORINUS (éd.), Bâle,
Bebelius, 1534.

En ligne (Rome, Biblioteca Nazionale Centrale, 9. 16.E.31.1) : 
<https://archive.org/details/bub_gb_GleG8nkC5g4C>

Danica historia libris XVI conscripta auctore Saxone Grammatico, Philippus LONICERUS

(éd.), Francfort/Main, Wechelius, 1576.

En ligne (Munich, Bayerische Staatsbibliothek, 2 H.sept. 39) : 
<https://www.digitale-sammlungen.de/de/view/bsb10143750>

SAXONIS GRAMMATICI, Historiae Danicae libri XVI, Stephanus Johannis STEPHANIUS

(éd.), Sorø, Crusius, 1644.

En ligne (Ratisbonne, Staatliche Bibliothek, 999/2Hist.pol.304 angeb.) : 
<https://www.digitale-sammlungen.de/de/view/bsb11055101>

SAXONIS GRAMMATICI, Historiae Danicae libri XVI, Christian Adolph KLOTZ (éd.),
Leipzig, Hollius, 1771.

En ligne (Munich, Bayerische Staatsbibliothek, 4 H.sept. 71) : 
<https://www.digitale-sammlungen.de/en/view/bsb10361492>

SAXONIS GRAMMATICI, Historia Danica,  Peter Erasmus  MÜLLER & Hans Mathias
VELSCHOW (éds.), 2 vol., Copenhague, Gyldendal, 1839.

En ligne (vol. I : Munich, Bayerische Staatsbibliothek, H.sept. 170 m-1,1) : 
<https://www.digitale-sammlungen.de/en/view/bsb10452476>
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En ligne (vol. II : Munich, Bayerische Staatsbibliothek, H.sept. 170 m-1,2) : 
<https://www.digitale-sammlungen.de/en/view/bsb10452477>

SAXONIS GRAMMATICI, Gesta Danorum, Alfred HOLDER (éd.), Strasbourg, Trübner,
1886.

En ligne (Ann Arbor, University of Michigan Library, 839.88 S27 H73) : 
<https://archive.org/details/saxonisgrammati01saxogoog>

SAXONIS, Gesta Danorum. Primum a C. Knabe & P. Herrmann recensita, vol. I, Jørgen
OLRIK & Hans RÆDER (éds.), Copenhague, Levin & Munksgaard, 1931.

En ligne (transcription d’un exemplaire inconnu par Ivan Boserup, 1996) : 
<http:/www2.kb.dk/elib/lit/dan/saxo/lat/or.dsr>

SAXO GRAMMATICUS, History of the Danes, Book I–IX, 2 vol., Hilda Ellis DAVIDSON

(éd.) & Peter  FISHER (trad.),  Cambridge, Brewer / Totowa, Rowman and
Littlefield, 1979-1980 ; réédition : Woodbridge, Boydell and Brewer, 1996.

SAXO GRAMMATICUS, Danorum regum heroumque historia, Books X–XVI. The text of
the first edition with translation and commentary in three volumes , Eric CHRISTIANSEN

(ed.), Oxford, BAR, 1980-1981.

SAXO GRAMMATICUS, Gesta Danorum. Danmarkshistorien, Karsten FRIIS-JENSEN (éd.),
Peter ZEEBERG (trad.), 2 vol., Copenhague, Gad, 2005.

SAXO GRAMMATICUS, Gesta Danorum. The History of the Danes, Karsten FRIIS-JENSEN

(éd.), Peter FISHER (trad.), 2 vol., Oxford, Clarendon, 2015.

Traductions anglaises

The  First  Nine  Books  of  the  Danish  History  of  Saxo  Grammaticus ,  Oliver  ELTON

(trad.),  Londres,  Nutt  (Folklore  Society,  XXXIII),  1894 ;  réédition :
Nendeln, Kraus, 1967.

En ligne (Toronto, Robarts Library, DL147. S32513 1894) : 
<https://archive.org/details/firstninebooksof00saxouoft/firstninebooksof
00saxouoft>

Peter FISHER, 1979-1980 (I-IX) : voir les éditions.

Eric CHRISTIANSEN, 1980-1981 (X-XVI) : voir les éditions.

Peter FISHER, 2015 (I-XVI) : voir les éditions.
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Traduction allemande

SAXO GRAMMATICUS, Die  ersten  neun  Bücher  der  dänischen  Geschichte,  Hermann
JANTZEN (trad.), Berlin, Felber, 1900.

En ligne (Cambridge MA, Harvard Library, Scan 430.4) : 
<https://hdl.handle.net/2027/hvd.32044018864009>

Traductions danoises (sans tenir compte des réécritures modernes d’une
fidélité variable)

Den Danske Krønicke som Saxo Grammaticus screff, halfffierde hundrede Aar forleden, nu
først  aff  Latinen udsæt,  flittelige  offuerseet  oc  forbedret,  Anders Sørensen  VEDEL

(trad.),  Copenhague,  Stöckelmann,  1575 ;  réédition :  Caspar  Frederik
WEGENER (éd.),  Copenhague, Luno 1851 ; fac-similé :  Copenhague, DSL,
1967.

En ligne (1575 : Copenhague, Det Kongelige Bibliotek, LN 1451 2°, eks. 
5) : <https://archive.org/details/den-kbd-pil-130018102804-001>

En ligne (1851 : Cambridge MA, Harvard Library, Scan 430.3.3) : 
<https://hdl.handle.net/2027/hvd.32044018864017>

Adskillige poëtiske Sager, ved adskillige Lejligheder udgivne, og tillige med de Vers som dend
berømmelige Saxo Grammaticus udi de danske Kongers Krønike paa Latiin , Laurids
THURA (trad.), Copenhague, Schmidtgen, 1721 [seulement les vers, traduits
en alexandrins].

Historia danica, paa Dansk, eller den Danske Historie Saxo [...], [Sejer SCHOUSBØLLE]
(trad.),  Copenhague,  Godiche,  1752  [avec  les  alexandrins  de  Laurids
Thura].

En ligne (Copenhague, Det Kongelige Bibliotek, 35, -26 4°, eks. 3) : 
<https://www.kb.dk/e-mat/dod/130021106799.pdf>

Danmarks Krønike af  Saxo Grammaticus,  Nikolaus Frederik Severin  GRUNDTVIG

(trad.),  3  vol. Copenhague,  Schultz,  1818-1822 ;  rééditions  sous  le  titre :
Danmarks  Krønike  af  Saxe  Runemester,  Copenhague,  Thiele,  1855 ;  Ibid.,
Michaelsen & Tillge, 1865 ; Ibid., Juersen, 1873.

En ligne (1818-1822, vol. I-III : Aarhus, Aarhus Universitet, cote 
inconnue) : <http://www.xn--grundtvigsvrker-7lb.dk>

SAXO GRAMMATICUS,  Danmarks  Krønike,  2  vol.,  Fredrik  Winkel  HORN (trad.),
Copenhague / Oslo, Christiansens Kunstforlag, 1898 ; rééditions en 1907,
1911, 1975, 1977, 1994, 1995, 2003.

En ligne (1898 : Munich, Bayerische Staatsbibliothek, 4 H.sept. 71 e-1/2) : 
<https://www.digitale-sammlungen.de/en/view/bsb00073337>
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SAKSES Danesaga,  4 vol.,  Jørgen  OLRIK (trad.),  Copenhague,  Gad, 1908-1912 ;
réédition : Ibid., Gad, 1925.

En ligne (1908-1912, vol. I-IV : Claus Rønlev d’après un exemplaire 
inconnu) : <https://www.ronlev.dk/kildeskrifter/312-middelalderen/
8427.html>

SAXOS Danmarkshistorie, Peter ZEEBERG (trad.), 2 vol., Copenhague, DSL, 2000 ;
texte réactualisé en 2015 : voir éditions.

Traduction espagnole

SAXO GRAMÁTICO, Historia Danesa, Santiago IBÁÑES LLUCH (trad.), Valence, Tilde,
1999. 

Traduction française

SAXO GRAMMATICUS.  La Geste des Danois.  Gesta Danorum. Livres I-IX, Jean-Pierre
TROADEC (trad.), Paris, Gallimard, 1995.

Traduction italienne

SASSONE GRAMMATICO, Gesta dei re e degli eroi danesi, Ludovica KOCH & Maria Adele
CIPOLLA (trad.), Turin, Einaudi, 1993 ; réédition : Milan, Res Gestae, 2019.

Traduction japonaise

サクソ・グラマティクス .  デンマーク人の事績  [(Sakuso
Guramatikusu.  Denmakujin  no  jiseki)  [Saxo  Grammaticus,  la  Geste  des
Danois], Tōkyō, Tōkai Daigaku Shuppankai, 1993.

Traduction polonaise

SAXO GRAMMATICUS,  Gesta  Danorum,  kronika  Danii,  Jan  WOŁUCKI (trad.),
Sandomierz, Armoryka, 2014.
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Traduction russe

Саксон  Грамматик.  Деяния  данов [(Sakson  Grammatik.  Deâniâ  danov)  Saxo
Grammaticus, la  Geste des Danois], Andrey  SERGEYEVICH DOSAYEV (trad.), 2
vol., Moscou, SPSL, 2017.

Traduction suédoise

Gesta Danorum. Saxo Grammaticus. En del av Sveriges historia [une partie de l’histoire
de Suède], Daniel PALMQVIST (trad.), [sans lieu], Cultura Ætatis, [2021].
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CRÉDITS ICONOGRAPHIQUES

La Geste des Danois : les sources, l’auteur, l’original et l’editio princeps

Peter ANDERSEN & Jules PIET

Fig. 1 :

Source : München, Bayerische Staatsbibliothek, 2 Hols. 13 r#Beibd.1.

Reproduction : München, Bayerische Staatsbibliothek ; <https://www.digitale-
sammlungen.de/de/view/bsb10143869> ; Utilisation non commerciale 
autorisée.

Fig. 2 :

Source  : Copenhague, Det Kongelige Bibliotek, NKS 869 g 4°.

Reproduction : Copenhague, Det Kongelige Bibliotek ; <http://www5.kb.dk/
manus/vmanus/2011/dec/ha/object233621/da/> ; Utilisation libre de 
droits.

*

Runes in Saxo’s Gesta Danorum

Victor FRANS

Fig. 1 :

Reproduction  :  Stockholm,  Riksantikvarieämbetet ;  <https://app.raa.se/open/
runor/inscription?id=8064578c-b762-4b40-9ea6-9d3b8545c509> ;
CC domaine Public.

*

SOURCE(S) – hors-série n° 1

https://app.raa.se/open/runor/inscription?id=8064578c-b762-4b40-9ea6-9d3b8545c509
https://app.raa.se/open/runor/
https://app.raa.se/open/runor/
https://app.raa.se/open/
http://www5.kb.dk/manus
http://www5.kb.dk/manus
http://www5.kb.dk/
https://www.digitale-sammlungen.de/de/view/bsb10143869
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Timeo Danaos: the Representation of Greece and Byzantium in the Work of Saxo 
Grammaticus
Jules PIET

Fig. 1 :

PAO  : Jules Piet ; CC BY NC SA.

*

The Dynasty of Dan: Danish Origins in the Lejre Chronicle, Saxo and Beyond
Jonas WELLENDORF

Fig. 1 et 2 :

PAO  : Peter Andersen et Jonas Wellendorf ; CC BY NC SA.

*

Amlethus from Saxo to the Early 17th Century
Peter ANDERSEN

Fig. 1 :

Source : Munich, Bayerische Staatsbibliothek, 2 Biogr.c. 68 c-1/3.

Reproduction : Munich, Bayerische Staatsbibliothek ; <https://www.digitale-
sammlungen.de/en/view/bsb10141579?page=67> ; Utilisation non 
commerciale autorisée.

Fig. 2 :

Source : Ratisbonne, Staatliche Bibliothek, 999/2Hist.pol.230(1/3).

Reproduction : Munich, Bayerische Staatsbibliothek ; <https://www.digitale-
sammlungen.de/de/view/bsb11055101> ; Utilisation non commerciale 
autorisée.
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Fig. 3-8 :

Sources :  Copenhagen, Det Kongelige Bibliotek (KB),  GKS 813 fol.,  c.  1590,
fol. 19v (n° 20) / KB, GKS 815 fol.,  c. 1600, fol. 23v / KB, NKS 586 fol.,
1638, fol. 18v (n° 20) / KB, Thott 796 fol., c. 1650, fol. [65]v (n° 20) / KB,
Thott  797  fol.,  c.  1600,  fol. [56]r (n° 23)  /  KB,  NKS  2749  fol.,  1642,
fol. [22]r (n° 22). 

Reproductions : photographies (Peter Andersen, 2023) ; utilisation avec l’aimable
autorisation  de  la  Kongelige  Bibliotek  de  Copenhague  (tous  droits
réservés).

Fig. 9 :

Source :  Greifswald,  Universitätsbibliothek,  555/Ms  1084,  c.  1590,  fol. 31r

(n° 23). 

Reproduction  : Digital Library Mecklenburg-Vorpommern ; <https://www.digi
tale-bibliothek-mv.de/viewer/image/PPN1806087626/53> ; CC domaine 
public.

Fig. 10 :

Source : Stockholm, Kungliga biblioteket, K 49, 1597, fol. 46r (n° 22). 

Reproduction  :  Stockholm,  Kungliga  biblioteket ;  utilisation avec  l’aimable
autorisation de la Kungliga biblioteket de Stockholm (tous droits réservés).

*

Saxo on Guns. Edition of Venusinus’s Reges Daniæ (1602)
Peter ANDERSEN

Fig. 1-2 :

Photographie : Peter Andersen, 2023 ; CC BY NC SA.

Fig. 3 et fig. 5 :

Source : Copenhagen, Det Kongelige Bibliotek (KB), NKS 271 8o, p. 88 (V2) /
KB, Hielmst. 279 2o, fol. [23]v (V3).
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Reproduction : photographies (Peter Andersen, 2023) ; utilisation avec l’aimable
autorisation  de  la  Kongelige  Bibliotek  de  Copenhague  (tous  droits
réservés).

Fig. 4 :

Source : Copenhagen, Statens Museum for Kunst, without shelf-mark (P17).

Reproduction  : Copenhague,  Statens  Museum  for  Kunst ;  <https://open.
smk.dk/artwork/image/KKSgb11690/19> ; utilisation libre de droits.

Fig. 6 : 

Source : Stockholm, Armémuseum, Ritningssamlingen J 3 volym 45,  AM 5379,
III, fol. 139r (V9).

Reproduction : Anton Svedberg (Armémuseum) ; <https://digitaltmuseum.se/
021016242849> ; CC domaine public.
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RÉSUMÉS 

Sous  le  signe  de  Saxo  –  histoire,  identité  et  nation  dans  la Geste des  Danois —
L’introduction résume les objectifs du colloque organisé les 23 et 24 juin 2023 à
Caen  et  en  présente  succinctement  les  actes  (onze  contributions  issues  des
communications, six français et cinq en anglais), ainsi que la première édition
critique des  Reges Daniæ, un recueil de distiques composés en 1602 d’après la
Geste  des  Danois par  Jon  Jacobsen  dit  le  Vénusin  à  la  demande  du  roi
Christian IV et destinés à décorer 100 nouveaux canons. Les communications
abordent donc de nombreux aspects de l’œuvre monumentale achevée au début
du XIIIe siècle par Saxo Grammaticus et imprimée en 1514 à Paris. Elles portent
à la fois sur la version originale et sa réception jusque dans la littérature et le
cinéma contemporains.

Under the Signo of Saxo - History, Identity and Nation in the History of the Danes —
This introduction summarises the aims of the colloquium held in Caen on June
23 and  24, 2023, and briefly presents the proceedings, which contain eleven
contributions based on papers – six in French and five in English –, as well as
the first critical edition of the Reges Daniæ, a collection of distiches composed in
1602 by Jon Jacobsen alias Venusinus. These distiches, closely following the
History  of  the  Danes,  and  written  at  the  request  of  King  Christian  IV,  were
intended to decorate 100 new guns. The papers of the colloquium thus cover
many aspects of Saxo Grammaticus’ monumental work, completed in the early
13th century and printed in Paris in 1514 – studying important features of the
original version without neglecting its reception in contemporary literature and
cinema.

Im Zeichen Saxos – Geschtichte, Identität und Nation in der Taten der Dänen — Die
Einleitung fasst die Ziele der Tagung zusammen, die am 23. und 24. Juni 2023
in Caen stattgefunden hat, und stellt kurz den Tagungsband vor: elf Beiträge auf
der Grundlage von Vorträgen – sechs auf Französisch und fünf auf Englisch –
sowie  die  erste  kritische  Ausgabe  der  Reges  Daniæ,  einer  Sammlung  von
Distichen, die 1602 von Jon Jacobsen alias Venusinus verfasst wurden. Diese
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Distichen, die sich eng an die  Taten der Dänen anlehnen und auf Wunsch von
König Christian IV. verfasst wurden, sollten 100 neue Kanonen schmücken.
Die Tagungsbeiträge decken somit viele Aspekte des monumentalen Werks von
Saxo Grammaticus ab, das im frühen 13. Jahrhundert fertiggestellt und 1514 in
Paris  gedruckt  wurde.  Dabei werden wichtige Merkmale der Originalversion
untersucht, ohne die Rezeption in der zeitgenössischen Literatur und im Kino
zu vernachlässigen.

* 

La Geste des Danois : les sources, l’auteur, l’original et l’editio princeps — Cette
contribution présente la  Geste des Danois dont le prologue fut rédigé vers 1208
d’après les dédicataires et événements cités. Aux sources antiques s’ajoutent dix
œuvres médiévales ayant inspiré des passages et motifs précis.  Si l’œuvre est
anonyme, telle qu’elle nous est parvenue grâce à l’editio princeps de 1514 et quatre
fragments  manuscrits,  le  nom  de  l’auteur  est  bien  Saxo  selon  neuf  textes
antérieurs  à  la  première  édition  dont  la  Brevis  historia  regum Dacie  de  Sven
Aggesen (1187/1188), la source principale de la Geste des Danois. Les fragments
font l’objet d’une description détaillée, notamment celui d’Angers, seul témoin
contemporain de l’original.

Peter  Andersen  est  professeur  à  l’Université  de  Strasbourg  et  membre  du
laboratoire ARCHE UMR 3400.

Jules Piet est docteur de l’Université de Strasbourg.

The History of the Danes: its Sources, Author, Original Version and editio princeps
—  This  contribution  presents  the  History  of  the  Danes, whose prologue  was
written around 1208 judging by the dedications and events mentioned in the
text. In addition to ancient sources, ten other medieval texts inspired specific
passages and motifs. While the four manuscript fragments and the main text in
the 1514 editio princeps do not mention any author’s name, nine texts predating
the  first  edition,  including  the  Brevis  historia  regum  Dacie by  Sven  Aggesen
(1187/1188) – the main source for the History of the Danes – state that the author
was named Saxo. This paper provides a detailed description of the fragments, in
particular the Angers fragment, the only witness to the original version.

Peter Andersen is a Professor at the University of Strasbourg and a member of
the research team ARCHE UMR 3400.

Jules Piet holds a PhD. from the University of Strasbourg.

Die  Taten  der  Dänen:  Quellen,  Autor,  Original  und  editio  princeps — Dieser
Beitrag stellt die Taten der Dänen vor, deren Prolog entsprechend der genannten
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Widmungsträger  und  Ereignisse  um  1208  verfasst  wurde.  Zu  den  antiken
Quellen  kommen  zehn  mittelalterliche  Werke  hinzu,  die  zu  bestimmten
Passagen und Motiven inspiriert  haben.  Das Werk ist  zwar anonym, wie es
durch die editio princeps von 1514 und vier handschriftliche Fragmente überliefert
ist, der Name des Autors ist jedoch Saxo. Davon zeugen neun Texte vor der
Erstausgabe,  darunter  die  Brevis  historia  regum  Dacie von  Sven  Aggesen
(1187/1188),  die  Hauptquelle  der  Taten  der  Dänen.  Die  Fragmente  werden
ausführlich  beschrieben,  insbesondere  das  von  Angers,  des  einzigen
zeitgenössischen Zeugen des Originals.

Peter  Andersen ist  Professor an der  Universität  Straßburg und Mitglied der
Forschungseinheit UMR 3400 ARCHE.

Jules Piet hat an der Universität Straßburg promoviert.

*

Saxo Grammaticus à l’épreuve du médiévalisme : l’exemple de la série Vikings de Michael
Hirst — La contribution s’attache à étudier comment le scénariste Michael Hirst
a exploité la matière narrative entourant la légende de Ragnar aux Braies velues
pour le scénario de la série Vikings (2013-2020), à travers l’exemple précis des
Gesta Danorum de Saxo Grammaticus. Malgré un souci de réalisme revendiqué,
Hirst a surtout cherché à renforcer l’analogie entre le passé et le présent, en
proposant une galerie de portraits attachants et proches du téléspectateur. Pour
ce faire, le scénariste a procédé à une normalisation mais aussi une féminisation
des personnages.

Caroline Olsson est maîtresse de conférences à l’Université Lumière Lyon 2 et
membre de l’EA 1853

Saxo Grammaticus to the Test of Medievalism: Michael Hirst’s  Vikings series — This
contribution  studies  the  way  screenwriter  Michael  Hirst  used  the  narrative
material surrounding the legend of Ragnar Hairy-Breeches for his Vikings series
(2013–2020), by focusing on his use of Saxo Grammaticus’s  Gesta  Danorum.
Despite his  commitment to realism, Hirst  especially  sought to reinforce the
analogies between past and present by creating a series of endearing characters
that the viewers would feel close to. In order to do so, the screenwriter both
normalised and feminised the characters.

Caroline Olsson is an Assistant Professor at the University Lumière Lyon 2 and
a member of the research team EA 1853.
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Saxo Grammaticus auf dem Prüfstand des Mediävismus: Das Beispiel der Serie  Vikings
von Michael  Hirst —  Der Beitrag untersucht, wie der Drehbuchautor Michael
Hirst  das  narrative  Material  rund  um  die  Legende  von  Ragnar  Lod-
brok („Lodenhose“)  für  das  Drehbuch  der  Serie  Vikings (2013–2020)  am
konkreten Beispiel  der  Gesta  Danorum des  Saxo Grammaticus  verwertet  hat.
Trotz seines erklärten Bemühens um Realismus ging es Hirst vor allem darum,
die Analogie zwischen Vergangenheit und Gegenwart zu verstärken, indem er
viele liebenswerte und dem Zuschauer nahestehende Figuren konzipierte. Um
dies zu erreichen, nahm der Drehbuchautor eine Normalisierung ebenso wie
eine Feminisierung der Charaktere vor.

Caroline Olsson ist Dozentin an der Universität Lumière Lyon 2 und Mitglied
der Forschungsgruppe EA 1853.

*

L’importance d’être Óðinn, ou Saxo contre Snorri : le mythe, un problème non résolu dans la
Gesta Danorum et la  Heimskringla —  Tant dans la  Heimskringla de Snorri
Sturluson que dans la  Geste des Danois  de Saxo Grammaticus, les origines des
dynasties régnant respectivement en Norvège et au Danemark sont présentées
avec de nombreuses références à  des  récits  mythiques,  et  en particulier  à  la
figure d’Óðinn/Othinus. Chez Snorri, le mythe est l’héritage culturel originel
sur lequel se fonde la communauté et dans laquelle s’établissent les structures
sociales. Chez Saxo, on peut observer une interprétation dialectique : l’univers
mythique  est  une  expression  de  la  superstition  païenne,  tout  en  étant  un
élément essentiel pour identifier les racines du pouvoir royal danois. Le but de
cet article est de montrer comment l’analyse des éléments linguistiques permet
de mettre en évidence les profondes différences dans l’interprétation du mythe
entre la Heimskringla et la Geste des Danois, tout en démontrant comment Snorri
et Saxo ont un point commun important : tous les deux ne peuvent éviter de
« lire » le passé légendaire avec l’état d’esprit d’une personne du XIIIe siècle qui,
même si  elle montre un certain respect envers l’héritage des origines, prend
conscience de la distance infranchissable qui l’en sépare en ce qui concerne les
valeurs et les croyances religieuses.

Francesco  Sangriso  est  membre honoraire en  philologie  germanique  à
l’Université de Gênes.

The Importance of Being Óðinn, or Saxo versus Snorri: the Myth as Unsolved Problem in
Gesta Danorum and  Heimskringla —  Both in Snorri Sturluson’s  Heimskringla
and Saxo  Grammaticus’s  Gesta  Danorum, the  origins  of  the  dynasties  ruling
respectively over Norway and Denmark are referred back to mythical tales, and
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especially  to  the  figure  of  Óðinn/Othinus.  For  Snorri,  myth  is  the  original
cultural  heritage  on  which  the  community  is  founded  and  in  which  social
structures are established. Saxo’s interpretation of myth is a dialectical one: the
mythical universe is an expression of pagan superstition, while being a crucial
element to identify the roots of Danish royal power. This paper shows how the
analysis of linguistic elements brings out profound differences in Snorri’s and
Saxo Grammaticus’s interpretation of myth, while demonstrating that they have
one important thing in common: both inevitably approached the legendary past
from a 13th-century perspective. While paying tribute to their original heritage,
they could not but be aware of the unbridgeable distance that separated them
from the mythical past, in terms of values and religious beliefs.

Francesco Sangriso is Honorary Fellow in Germanic Philology at the University
of Genoa.

Die Bedeutung, Óðinn zu sein, oder Saxo versus Snorri: der Mythos als ungelöstes Problem
in  Gesta  Danorum und  Heimskringla — Sowohl  in  Snorri  Sturlusons
Heimskringla als  auch  in  Saxo  Grammaticus’  Taten  der  Dänen werden  die
Ursprünge der Dynastien,  die  in  Norwegen bzw. Dänemark herrschten,  mit
zahlreichen Verweisen auf mythische Erzählungen und insbesondere auf die
Figur  des  Óðinn/Othinus  dargestellt.  Bei  Snorri  ist  der  Mythos  das
ursprüngliche kulturelle Erbe, auf das sich die Gemeinschaft gründet und in
dem  sich  die  sozialen  Strukturen  bilden.  Bei  Saxo  ist  eine  dialektische
Interpretation  zu  beobachten:  Die  mythische  Welt  ist  ein  Ausdruck  des
heidnischen Aberglaubens und gleichzeitig ein wesentliches Element,  um die
Wurzeln  der  dänischen  Königsmacht  zu  verorten.  Ziel  des  Artikels  ist  es,
darzulegen,  wie  die  Analyse  der  sprachlichen  Elemente  die  tiefgreifenden
Unterschiede in der Interpretation des Mythos zwischen der  Heimskringla und
den  Taten  der  Dänen aufzuzeigen  vermag,  und  gleichzeitig  auf  eine  wichtige
Gemeinsamkeit  von  Snorri  und  Saxo  zu  verweisen:  Beide  kommen  nicht
umhin, die legendäre Vergangenheit mit der Geisteshaltung einer Person des
12.  Jahrhunderts  zu  „lesen“,  die  zwar  einen  gewissen  Respekt  vor  dem
Ursprungserbe zeigt, sich aber der unüberwindlichen Distanz bewusst ist, die
sie in Bezug auf Werte und religiöse Überzeugungen von diesem Erbe trennt.

Francesco  Sangriso  ist  Honorarprofessor  für  germanische  Philologie  an  der
Universität Genua.

*
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Les  runes  dans  la  Gesta  Danorum de  Saxo —  La Geste  des  Danois de  Saxo
Grammaticus contient une quantité surprenante de références aux inscriptions
runiques,  non  seulement  dans  la  préface,  mais  aussi  dans  les  nombreuses
légendes que l’auteur raconte. Celles-ci rappellent à la fois les pratiques runiques
réelles et leurs descriptions dans la littérature en vieux norrois. En plus d’avoir
souvent  une  fonction  narrative,  elles  sont  également  destinées  à  corroborer
l’affirmation de Saxo selon laquelle il puise dans des sources danoises anciennes,
et, par conséquent, la véracité de ses récits historiques.

Victor Frans est doctorant en études scandinaves à Université d’Oslo.

Runes in Saxo’s Gesta Danorum — Saxo Grammaticus’s Gesta Danorum includes
a surprising amount of references to runic inscriptions, not only in the preface,
but also in the many legends reported by the author. They refer to actual runic
practices while recalling the descriptions made of them in old Norse literature.
As well as having a narrative function, the references to runes are also intended
to support Saxo’s claim to be drawing on ancient Danish sources, and therefore
to demonstrate the veracity of his historical accounts.

Victor Frans is PhD scholar in Scandinavian Studies at the University of Oslo.

Runen in Saxos  Gesta Danorum —  Das Werk  Die Taten der  Dänen von Saxo
Grammaticus  enthält  eine  erstaunliche  Menge  von  Verweisen  auf
Runeninschriften,  nicht  nur  im  Vorwort,  sondern  auch  in  den  zahlreichen
Legenden, die der Autor erzählt. Sie rekurrieren sowohl auf die tatsächlichen
Runenpraktiken als auch auf ihre Beschreibungen in der altnordischen Literatur.
Abgesehen davon, dass sie oft eine erzählerische Funktion erfüllen, sollen sie
auch Saxos‘ Behauptung, er schöpfe aus alten dänischen Quellen, und damit
den Wahrheitsgehalt seiner historischen Berichte untermauern.

Victor Frans ist Doktorand in skandinavischen Studien an der Universität Oslo.

*

Saxo Grammaticus, le roi et la paix : les modèles du souverain pacificateur dans la Geste
des  Danois —  La  capacité  à  rétablir  et  à  maintenir  l’ordre  public  est  un
marqueur  important  pour  évaluer  les  qualités  d’un  souverain  dans  les
chroniques  médiévales.  Dans sa monumentale histoire des rois  danois,  Saxo
Grammaticus s’efforce lui aussi d’exprimer une éthique particulière autour du
pouvoir en proposant une succession de portraits royaux idéalisés, le thème de
la paix jouant un rôle important dans la caractérisation de ces règnes. Or, Saxo
ne propose pas un modèle unique du roi pacificateur. Dans ce chapitre, nous

340



RÉSUMÉS

examinons  donc  les  diverses  traditions  norroises  et  latines  sur  lesquelles  le
chroniquer  a  pu  s’appuyer  pour  développer  ses  personnages.  Leur
réappropriation  et  adaptation  par  Saxo  mèneront  alors  à  s’interroger  sur  la
formulation d’un discours idéologique particulier sur l’action du souverain et ses
relations avec les autres acteurs politiques.

Simon Lebouteiller est maître de conférences en études nordiques à l’Université
de Caen Normandie et membre du laboratoire ERLIS UR 4254.

Saxo Grammaticus,  Kings  and Peace:  Models  of  Peacemaking Sovereigns  in  the  Gesta
Danorum — In medieval chronicles, a king’s ability to reestablish and maintain
public order is an important index to assess his qualities. In his monumental
history  of  the  Danish  kings,  Saxo  Grammaticus  also  develops  an  ethical
reflection on power by presenting a succession of idealized portraits of kings
and by using the subject of peace to characterize their reigns. Yet he does not
present a single model for the ideal peacemaker king. This contribution will
examine the different Norse and Latin traditions upon which the chronicler
might  have  relied  to  build  his  characters.  By  looking  at  the  way  Saxo
appropriated  and  adapted  them,  it  will  then  seek  to  define  what  particular
ideological discourse is expressed regarding the king’s action and relations to
other political actors.

Simon Lebouteiller is Senior Lecturer in Nordic Studies at the University of
Caen Normandy and member of the research unit ERLIS UR 4254.

Saxo Grammaticus, der König und der Frieden: Modelle des friedensstiftenden Herrschers in
den  Taten  der  Dänen —  Die  Fähigkeit,  die  öffentliche  Ordnung
wiederherzustellen  und  aufrechtzuerhalten,  ist  in  den  mittelalterlichen
Chroniken  ein  wichtiges  Kriterium für  die  Beurteilung  der  Qualitäten  eines
Herrschers.  Auch  Saxo  Grammaticus  bemüht  sich  in  seiner  monumentalen
Geschichte der dänischen Könige darum, eine besondere Ethik rund um die
Macht  zum  Ausdruck  zu  bringen,  indem  er  eine  Abfolge  idealisierter
königlicher Porträts liefert und dem Friedensthema eine wichtige Rolle bei der
Charakterisierung der Herrschaften einräumt. Saxo bietet aber kein einheitliches
Modell des friedensstiftenden Königs an. In diesem Kapitel untersuchen wir
daher  die  verschiedenen norwegischen und lateinischen Traditionen,  auf  die
sich der Chronist bei der Entwicklung seiner Charaktere stützen konnte. Ihre
Wiederaneignung und Anpassung durch Saxo wird dann zu der Frage führen,
ob ein bestimmter ideologischer Diskurs über das Handeln des Herrschers und
seine Beziehungen zu anderen politischen Akteuren formuliert wurde.

Simon Lebouteiller  ist Dozent für nordische Studien an der Universität Caen
Normandie und Mitglied des ERLIS-Labors UR 4254.
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*

Timeo  Danao :  la  représentation  de  la  Grèce  et  de  Byzance  dans  l’œuvre  de  Saxo
Grammaticus — Dans sa Gesta Danorum, Saxo Grammaticus rejette l’idée que les
Danois descendent des Grecs ou des Troyens. Pour lui, les Danois sont des
autochtones  dont  l’ancêtre  éponyme  est  le  roi  Dan.  L’originalité  de  cette
ethnogenèse  pour  un  auteur  médiéval  a  été  remarquée de  longue date.  Cet
article propose d’étudier la représentation de la Grèce et de Byzance chez Saxo.
Il analyse et compare pour cela les deux principaux récits dans lesquels Saxo
met en scène Byzance. Le premier, dans le premier livre de la Gesta Danorum, où
le faux dieu Othinus est présenté comme un Byzantin, et le second, dans le livre
douze, où le roi de Danemark Éric Ier rend visite à l’empereur byzantin durant
son pèlerinage pour Jérusalem (1102/1103). Cette analyse permet de montrer
que Saxo a consciemment construit une image de Byzance comme antithèse du
royaume danois.

Jules Piet est docteur de l’Université de Strasbourg.

Timeo Danaos:  the  Representation  of  Greece  and  Byzantium in  the  Work  of  Saxo
Grammaticus — In his Gesta Danorum, Saxo Grammaticus dismisses the idea that
the Danes should descend from the Greeks or the Trojans. According to him,
the Danes are a native people descending from the eponymous king Dan. The
originality  of  such  an  ethnogenesis  from  a  medieval  author  has  long  been
commented on. This contribution examines Saxo’s representation of Greece
and  Byzantium.  It  analyses  and  compares  the  two  main  stories  in  which
Byzantium appears: in the first one, in the first book of the Gesta Danorum, the
false God Othinus is presented as a Byzantine, while in the second, in Book
twelve, Danish king Eric I pays a visit to the Byzantine Emperor during his
pilgrimage to Jerusalem (1102/1103). This analysis shows that Saxo deliberately
constructed Byzantium as the antithesis to the Danish kingdom.

Jules Piet holds a PhD from the University of Strasbourg.

Timeo Danaos:  Die  Darstellung  von  Griechenland  und Byzanz im Werk von  Saxo
Grammaticus —  In  seiner  Gesta  Danorum lehnt  Saxo  Grammaticus  die
Vorstellung ab, dass die Dänen von den Griechen oder Trojanern abstammen.
Für ihn sind die Dänen Einheimische,  deren gleichnamiger Vorfahre  König
Dan ist. Die Originalität dieser Ethnogenese bei einem mittelalterlichen Autor
ist seit langem festgestellt worden. In diesem Artikel soll die Darstellung von
Griechenland  und  Byzanz  bei  Saxo  untersucht  werden.  Unter  dieser
Zielstellung werden die beiden wichtigsten Erzählungen, in denen Saxo Byzanz
in Szene setzt, analysiert und verglichen. In der ersten Erzählung, die sich im
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ersten Buch der  Gesta  Danorum  befindet,  wird der falsche Gott  Othinus als
Byzantiner  dargestellt,  und  in  der  zweiten  (im  zwölften  Buch)  besucht  der
dänische König Erik I. den byzantinischen Kaiser während seiner Pilgerreise
nach Jerusalem (1102/1103). Auf Grundlage dieser Analyse lässt sich zeigen,
dass  Saxo  bewusst  ein  Bild  von  Byzanz  als  Gegenpol  zum  dänischen
Königreich konstruiert hat.

Jules Piet hat an der Universität Straßburg promoviert.

*

Ruscia  et  Rutheni dans les  Gesta Danorum de Saxo Grammaticus — Le présent
article analyse le choronyme Ruscia et l’ethnonyme Rutheni qui étaient liés chez
Saxo à la Rous’ et aux Rous’ et qui servaient à décrire l’ensemble des terres et de
la  population  de  l’Europe  de  l’Est.  Toutes  les  occurrences  dans  les  livres
« historiques » sont en rapport avec les unions matrimoniales  entre Rous’  et
Danois, leurs navires et le commerce, et leur intégration dans l’Oriens. Ces topos
se répètent dans les livres « légendaires » à travers une projection des réalités
contemporaines sur le passé. Le concept d’Orient chez Saxo unit la  Ruscia, la
Scythia et  l’Hellespontus et  remplace  probablement  le  terme  Garðaríki  de  la
littérature norroise. Saxo distinguait les Rutheni et les Rugyenses, ce qui ne permet
pas d’associer à ces derniers le terme Rugi qui désignait au Xe siècle les Rous’.

Aleksandr Musin est membre de l’Académie polonaise des sciences, accueilli à
l’Université de Caen Normandie dans le cadre du programme PAUSE, et du
Centre Michel de Boüard (CRAHAM, UMR 6273).

Ruscia and Ruthenia in Saxo Grammaticus’s Gesta Danorum — This article analyses
the choronym Ruscia and ethnonym Ruthenia which were linked to the Rus’ in
Saxo’s text and used to describe the lands and people of Eastern Europe as a
whole. In the “historical” books, all the mentions refer to matrimonial unions
between Rus’ and Danish people, their ships, trade relations and integration in
the  Oriens. The  same  subjects  recur  in  the  “legendary”  books  through  the
projection of contemporary realities onto the past. In Saxo’s text, the Orient
comprises Ruscia,  Scythia and  Hellespontus and is probably a substitute for the
name Garðaríki  used in Norse literature. Saxo made a distinction between the
Rutheni and  Rugyenses, so that the latter cannot be connected to the term Rugi
which referred to the Rus’ in the 10th century.

Aleksandr Musin is member of the Polish Academy of Sciences, hosted by the
University  of Caen Normandy as  part  as  the  program PAUSE,  and  of  the
Centre Michel de Boüard (CRAHAM, UMR 6273).
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Ruscia und  Rutheni in  der  Gesta  Danorum  des  Saxo  Grammaticus —  Der
vorliegende Artikel analysiert das Choronym Ruscia und das Ethnonym Rutheni,
die bei Saxo mit der Rous‘ und den Rous‘ verbunden waren und dazu dienten,
das  gesamte  Land  und  die  Bevölkerung  Osteuropas  zu  beschreiben.  Alle
Erwähnungen in den „historischen“ Büchern beziehen sich auf die ehelichen
Verbindungen zwischen Rus‘ und Dänen, ihre Schiffe und den Handel sowie
ihre  Integration  in  den  Oriens.  Diese  Topoi  wiederholen  sich  in  den
„legendären“ Büchern durch eine Projektion der  zeitgenössischen Realitäten
auf die Vergangenheit. Saxos Konzept des Orients vereinte  Ruscia,  Scythia und
Hellespontus und  ersetzte  wahrscheinlich  den  Begriff  Garðaríki  aus  der
norwegischen  Literatur.  Saxo  unterschied  zwischen  den  Rutheni und  den
Rugyenses, was es unmöglich macht, diese mit dem Begriff  Rugi zu assoziieren,
der im 10. Jahrhundert die Rus‘ bezeichnete.

Aleksandr  Musin ist  Mitglied der  Polnischen Akademie der  Wissenschaften,
Gast an der Universität Caen Normandie im Rahmen des PAUSE-Programms
und Mitglied des Centre Michel de Boüard (CRAHAM, UMR 6273).

*

Amleth  le  guerrier,  de Saxo Grammaticus  à  Robert  Eggers —  Cet article  analyse la
réception de la légende d’Amleth à l’époque médiévale, dans les Gesta Danorum
de Saxo Grammaticus (début du XIIIe siècle), et à l’époque contemporaine, dans
le film The Northman de Robert Eggers (2022). En mettant en parallèle ces deux
versions du célèbre récit de vengeance, les auteurs cherchent à déterminer dans
quelle  mesure  elles  caractérisent  le  protagoniste  de  façon  particulièrement
guerrière. Chez Saxo Grammaticus, l’aspect militaire du héros est minoré dans
la première partie du récit, puis accentué dans le livre IV des Gesta, témoignant
de l’influence potentielle de versions antérieures de la légende. En revanche,
chez Robert Eggers, Amleth est présenté du début à la fin comme un guerrier,
mêlant  folie  shakespearienne  et  stéréotype  viking  issu  des  sagas,  dans  une
interprétation innovante de la légende.

Victor Barabino est docteur de l’Université de Caen Normandie et membre du
Centre Michel de Boüard (CRAHAM, UMR 6273).

Alban  Gautier  est  professeur  d’histoire  médiévale  à  l’Université  de  Caen
Normandie et membre du Centre Michel de Boüard (CRAHAM, UMR 6273).

Amleth,  the  warrior  prince,  from  Saxo  Grammaticus  to  Robert  Eggers — This
contribution analyses the reception of the legend of Amleth in the medieval
period, in Saxo Grammaticus’s  Gesta Danorum (early 13th century), and in the
contemporary  period,  in  Robert  Eggers’s  movie  The  Northman (2022).  By
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comparing these two versions of the famous tale of revenge, the authors seek
to determine to what extent the character is presented as a warlike hero. In the
Gesta  Danorum,  the  military  aspect  is  downplayed  in  the  first  part,  then
emphasised in Book IV, which reflects the possible influence of earlier versions
of  the  legend.  By  contrast,  Robert  Eggers  presents  Amleth  as  a  warrior
throughout, combining Shakespearean madness and stereotypes derived from
Viking sagas in an innovative interpretation of the legend.

Victor Barabino is PhD of the University of Caen Normandy and member of
the Centre Michel de Boüard (CRAHAM, UMR 6273).

Alban  Gautier  is  Professor  in medieval  history  at  the  University  of  Caen
Normandy and member of the Centre Michel de Boüard (CRAHAM, UMR
6273).

Amlethus  der  Krieger,  von  Saxo  Grammaticus  bis  Robert  Eggers — Dieser  Artikel
untersucht die Rezeption der Amlethus-Legende im Mittelalter,  in den  Gesta
Danorum von Saxo  Grammaticus  (Anfang  des  13.  Jahrhunderts)  und in  der
Gegenwart, im Film The Northman von Robert Eggers (2022). Indem sie diese
beiden Versionen der berühmten Rachegeschichte gegenüberstellen, wollen die
Autoren  herausfinden,  inwieweit  sie  den  Protagonisten  auf  besonders
kriegerische  Weise  charakterisieren.  Bei  Saxo  Grammaticus  wird  der
militärische Aspekt des Helden im ersten Teil der Erzählung unterbewertet und
dann  im  vierten  Buch  der  Gesta betont,  was  auf  einen  möglichen  Einfluss
früherer Versionen der Legende hindeutet. Bei Robert Eggers hingegen wird
Amlethus von Anfang bis Ende als Krieger dargestellt, wobei sich Shakespeares
Wahnsinn  und  das  aus  den  Sagen  stammende  Wikingerstereotyp  in  einer
innovativen Interpretation der Legende vermischen.

Victor Barabino hat promoviert und ist Mitglied des Centre Michel de Boüard
(CRAHAM, UMR 6273).

Alban Gautier ist Professor für mittelalterliche Geschichte an der Université de
Caen Normandie und ist Mitglied des Centre Michel de Boüard (CRAHAM,
UMR 6273).

*

La Dynastie de Dan : les origines de la dynastie danoise dans la Chronique de Lejre, la
Geste des Danois et autres textes plus tardifs — Cet article analyse une chronique
relativement négligée, le  Chronicon Lethrense,  et son adaptation en suédois,  Een
deel aff danske krönike j hedendomen,  en s’attachant aux relations entre la dynastie
royale danoise établie par le roi éponyme Dan et les rois de Suède. L’article
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analyse en détails le récit des origines de la dynastie danoise et son évolution,
d’abord chez Saxo Grammaticus, puis dans des chroniques danoises médiévales
plus tardives comme les Annales Ryenses et le Compendium Saxonis, et enfin dans
l’Historia de omnibus Gothorum Sueonumque regibus de Johannes Magnus.

Jonas Wellendorf est professeur associé à l’Université de Californie à Berkeley.

The Dynasty of Dan: Danish Origins in the Lejre Chronicle, Saxo and Beyond — This
article explores the relatively overlooked pioneering chronicle Chronicon Lethrense
and its vernacular Swedish adaptation,  Een deel aff danske krönike j hedendomen,
with a focus on the relationship between the Danish royal dynasty established
by the eponymous King Dan and the kings of Sweden. Particular attention is
given to the story of the origin of the Danish dynasty. The evolution of this
narrative is traced through Saxo Grammaticus’s  Gesta Danorum, later medieval
Danish works,  such as  the  Annales  Ryenses  and the  Compendium Saxonis,  and
Johannes Magnus’s Historia de omnibus Gothorum Sueonumque regibus.

Jonas  Wellendorf is Associate  Professor  at  the  University  of  California,
Berkeley.

Die Dan-Dynastie: Dänische Ursprünge in der Lejre-Chronik, bei Saxo und in späteren
Texten —  Dieser  Artikel  befasst  sich  mit  der  relativ  unbeachteten  Pionier-
chronik Chronicon Lethrense und ihrer volkssprachlichen schwedischen Adaption
Een  deel  aff  danske  krönike  j  hedendomen,  wobei  die  Beziehung  zwischen  dem
dänischen  Königshaus,  das  von  dem  gleichnamigen  König  Dan  gegründet
wurde,  und  den  Königen  von  Schweden  im  Mittelpunkt  steht.  Besondere
Aufmerksamkeit  wird  der  Entstehungsgeschichte  der  dänischen  Dynastie
gewidmet.  Die  Entwicklung  dieser  Erzählung  wird  anhand  von  Saxo
Grammaticus‘  Gesta Danorum, späteren mittelalterlichen dänischen Werken wie
den  Annales  Ryenses  und  dem  Compendium  Saxonis sowie  Johannes  Magnus‘
Historia de omnibus Gothorum Sueonumque regibus nachgezeichnet.

Jonas  Wellendorf  ist  außerordentlicher  Professor  an  der  Universität  von
Kalifornien in Berkeley.

*

Amlethus, de Saxo Grammaticus au début du XVIIe siècle — Cette contribution vise à
dresser une liste exhaustive des mentions d’Amlethus avant l’édition de Hamlet
de Shakespeare (1603). Elle recense 429 mentions dans 31 témoins, dix en latin,
huit  en danois,  six  en allemand, cinq en anglais,  une en islandais et  une en
français, et retrace les principales étapes de la réception du personnage jusqu’à
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sa percée internationale à la fin du XVIIIe siècle. Amlethus a également inspiré dix
portraits. Cette iconographie qui débute dès 1565 à Bâle par deux xylographies
s’intensifie au Danemark par huit dessins réalisés à partir de 1590 dont quatre
en couleurs. Ces dix portraits sont pour la première fois réunis et publiés en
annexe.

Peter  Andersen  est  professeur  à  l’Université  de  Strasbourg  et  membre  du
laboratoire ARCHE UMR 3400.

Amlethus from Saxo to the Early 17th Century — The aim of this contribution is to
compile  an  exhaustive  list  of  the  references  to  Amlethus  prior  to  the
publication of Shakespeare’s Hamlet (1603). It lists 429 mentions in 31 different
texts, including ten in Latin, eight in Danish, six in German, five in English, one
in Icelandic and one in French, and traces the main stages in the reception of
the  character  until  he  acquired  international  fame  in  the  late  18th century.
Amlethus also inspired ten portraits. To the first two xylographs made in Basel
as early as 1565 were added eight drawings made in Denmark from 1590 on,
including  four  colour  drawings.  These  ten  portraits  have  been  collected
together for the first time and are published in the appendix.

Peter Andersen is a Professor at the University of Strasbourg and a member of
the research team ARCHE UMR 3400.

Amlethus, von Saxo bis zum frühen 17. Jahrhundert — Dieser Beitrag zielt darauf ab,
eine vollständige Liste der Erwähnungen von Amlethus vor der Ausgabe von
Shakespeares  Hamlet (1603) zu erstellen. Es werden 429 Erwähnungen in 31
Zeugnissen aufgelistet, zehn auf Latein, acht auf Dänisch, sechs auf Deutsch,
fünf  auf  Englisch,  eine  auf  Isländisch  und  eine  auf  Französisch,  und  die
wichtigsten  Etappen  der  Rezeption  der  Figur  bis  zu  ihrem  internationalen
Durchbruch am Ende des 18. Jahrhunderts aufgezeichnet. Amlethus inspirierte
auch zehn Porträts.  Diese  Ikonographie,  die  bereits  1565 in  Basel  mit  zwei
Holzschnitten begann, intensivierte sich in Dänemark mit acht Zeichnungen,
die ab 1590 entstanden, davon vier in Farbe. Diese zehn Porträts werden zum
ersten Mal zusammengebracht und im Anhang veröffentlicht.

Peter  Andersen ist  Professor an der  Universität  Straßburg und Mitglied der
Forschungseinheit UMR 3400 ARCHE.

*
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« Christian Amleth » dans La Visite du médecin personnel de Per Olov Enquist.
Christian  VII  de  Saxo  à  Lacan —  Cet  article  étudie  une  contribution
contemporaine significative à la tradition littéraire liée au personnage légendaire
Amlethus-Hamlet,  originellement  conçu  par  Saxo  Grammaticus,  puis
reconfiguré chez William Shakespeare : à travers son roman La Visite du médecin
personnel (1999) – traitant de l’histoire du royaume de Danemark au début des
années  1770  –,  l’auteur  suédois  Per  Olov  Enquist  (1934-2020)  considère
l’itinéraire  du  roi  Christian  VII  (1749-1808)  en  relation  avec  celui  de  son
prédécesseur  princier  imaginaire :  Christian  VII,  fameusement  instable  et
indécis, serait-il l’Amlethus-Hamlet du monde contemporain ?

Christian Bank Pedersen est maître de conférences HDR en études nordiques à
l’Université de Caen Normandie et membre du laboratoire ERLIS UR 4254.

« Christian Amleth » in Per Olov Enquist’s  Visit of the Royal Physician. Christian
VII  from  Saxo  to  Lacan —  This  paper  studies  a  significant  contemporary
contribution  to the  literary  tradition  created around the legendary  character
Amlethus-Hamlet, originally created by Saxo Grammaticus and later reinvented
by William Shakespeare: in his novel The Visit of the Royal Physician (1999), which
deals with the history of the kingdom of Denmark in the early 1770s, Swedish
writer Per Olov Enquist (1934–2020) considers the life of King Christian VII
(1749–1808) in relation to that of his  imaginary princely predecessor:  Could
Christian VII, a famously unstable and indecisive king, be considered as the
Amlethus-Hamlet of the contemporary world ?

Christian Bank Pedersen is Senior Lecturer in Nordic Studies at the University
of Caen Normandy and member of the research team ERLIS UR 4254.

„Christian Amleth“ in  Der Besuch des Leibarztes von Per Olov Enquist. Christian
VII.  von  Saxo  bis  Lacan —  Dieser  Artikel  untersucht  einen  bedeutenden
zeitgenössischen Beitrag zur literarischen Tradition rund um die legendäre Figur
Amlethus-Hamlet,  die  ursprünglich  von  Saxo  Grammaticus  entworfen  und
dann bei William Shakespeare neu konfiguriert wurde: In seinem Roman  Der
Besuch des Leibarztes (1999) – der die Geschichte des Königreichs Dänemark in
den frühen 1770er Jahren behandelt – betrachtet der schwedische Autor Per
Olov Enquist (1934–2020) den Lebensweg von König Christian VII. (1749–
1808) in Verbindung mit dem seines imaginären fürstlichen Vorgängers: Ist der
als  unbeständig  und  unentschlossen  bekannte  Christian  VII.  der  Amlethus-
Hamlet der zeitgenössischen Welt?

Christian Bank Pedersen ist Dozent in nordischen Studien an der Universität de
Caen Normandie und Mitglied des ERLIS-Labors UR 4254.
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*

Saxo inscrit sur des canons – une édition des Reges Daniæ du Vénusin (1602) — Cette
contribution propose une édition critique des Reges Daniæ du poète danois Jon
Jacobsen dit  le  Vénusin.  Le  9  mars  1602,  le  roi  Christian IV le  chargea  de
traduire en latin les poèmes allemands inscrits dans les tapisseries de Kronborg
depuis 1584. Le Vénusin choisit de s’inspirer directement de la Geste des Danois
pour composer une centaine de monologues dans lesquels chaque roi danois
depuis Dan Ier se présente en deux distiques élégiaques. Destinés à des canons
fondus  à  partir  1602  et  aujourd’hui  majoritairement  perdus,  ces  vers  sont
surtout conservés dans une copie manuscrite partielle de 1602 et une édition
complète de 1646.

Peter  Andersen  est  professeur  à  l’Université  de  Strasbourg  et  membre  du
laboratoire ARCHE UMR 3400

Saxo on Guns – An Edition of Venusinus’s Reges Daniæ (1602) — This contribution
presents a critical edition of Danish poet Jon Jacobsen aka Venusinus’s  Reges
Daniae. On 9 March 1602, King Christian IV commissioned him to translate the
German poems on the Kronborg tapestries from 1584 into Latin. Venusinus
decided to draw direct inspiration from the Gesta Danorum to write a hundred
monologues in which every Danish king since Dan I presented himself in two
elegiac distiches. The verses, which were designed to be inscribed on guns cast
from 1602 on which have mostly been lost, have been preserved in a partial
manuscript copy from 1602 and a complete edition from 1646.

Peter Andersen is a Professor at the University of Strasbourg and a member of
the research team ARCHE UMR 3400

Saxo auf Kanonen – Edition von Venusinus‘ Reges Daniæ (1602) — Dieser Beitrag
bietet  eine  kritische  Edition  der  Reges  Daniæ des  dänischen  Dichters  Jon
Jacobsen, genannt Venusinus. Am 9. März 1602 wurde er von König Christian
IV.  beauftragt,  die  deutschen  Gedichte,  die  seit  1584  in  die  Kronborger
Wandteppiche  eingewoben waren,  ins  Lateinische  zu  übersetzen.  Venusinus
wählte die Taten der Dänen als direkte Inspiration für die Erstellung von hundert
Monologen, in denen sich jeder dänische König seit Dan I. in zwei elegischen
Distichen vorstellt.  Diese  Verse  waren für Kanonen bestimmt,  die  ab 1602
eingeschmolzen wurden und größtenteils nicht mehr auffindbar sind. Sie sind
vor allem in einer partiellen handschriftlichen Abschrift aus dem Jahr 1602 und
einer vollständigen Ausgabe aus dem Jahr 1646 erhalten.

Peter  Andersen ist  Professor an der  Universität  Straßburg und Mitglied der
Forschungseinheit UMR 3400 ARCHE
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